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	 Longitud total / Longueur totale / Total length		
	 Longitud de corte / Longueur de coupe / Length of cut
	 Longitud de corte del diámetro menor / Longueur de coupe du plus petit diamètre / Length of cut of the smaller diametre
	 Longitud del mango-del cono / Longueur de la queue du cône / Length of cone shank
	 Longitud de punta / Longueur de pointe / Length of tip
	 Longitud de ranura / Longueur de rainure / Length of groove
 	Diámetro de broca / Diamètre de foret / Drill-bit diametre
	 Longitud de sangrado / Longueur d’indentation / Bled length
	 Diámetro inicial / Diamètre initial / Initial diametre
	 Diámetro de mango / Diamètre de queue / Shank diametre
	 Tamaño del cono morse / Taille du cône morse / Morse taper size
	 Diámetro posterior / Diamètre postérieur / Rear diametre
	 Ancho de fase / Largeur de phase / Phase width
	 Ancho de alma / Largeur d’âme / Core width
	 Espesor del núcleo / Épaisseur du noyau / Thickness of nucleus
	 Ángulo de la punta / Angle de la pointe / Tip angle
	 Ángulo de avellanado / Angle de chanfreinage / Countersink angle
	 Ángulo de corte transversal / Angle de coupe transversale / Transversal cut angle
	 Ángulo de corte lateral efectivo / Angle de coupe latérale effectif / Effective lateral cut angle
	 Ángulo de corte lateral / Angle de coupe latérale / Lateral cut angle
	 Ángulo de incidencia lateral efectivo / Angle d’incidence latérale effectif / Effective lateral angle of incidence
	 Ángulo de incidencia lateral / Angle d’incidence latérale / Lateral angle of incidence
	 Ángulo ortogonal de la herramienta / Angle orthogonal de l’outil / Orthogonal angle of the tool
	 Ángulo del sentido efectivo del corte / Angle du sens effectif de la coupe / Effective direction of cut angle
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